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SAFETY ATTENTIONS

WARNING SIGN
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Before operating this unit,  Please read the instruction manual carefully.

The safety attentions referred in the instruction is to protect the customers 
and other people around from any possible danger or damage. 
Good attention should be paid to all the warning written in the instruction. 

•  Never self-transformation. 
Never self-disassemble and repair to this appliance by unprofessional 
persons. Otherwise it might cause a fire, leakage, injury and so on .if you 
need a reparation please contact with after sale service centre of Feller.
• Only qualified operator is allowed to operate the appliance. Never let 
children play with it
•  Please keep this appliance away from the immersion and water spray. 
Otherwise it will cause electric shock or leakage.
•  Never use the appliance when the power cord and power plug are 
damaged or the socket is loose, Otherwise it will cause an electric shock, 
leakage, fire and other accident.
• Check if the input power supply is in compliance with the requirement--220 
voltage.
• Never damage the power cord (such as pressure, squeezing, processing 
and transformation), Otherwise it will cause an electric shock, leakage, fire 
and other accident.
•  Must use separate specifications of more than 15A socket. Combined 
with other apparatus or parallel cable outlets will cause overheat and a fire.
•  Never touch the plug, cable or operate the appliance with your hand 
wet.

ST 204
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ATTENTION

WARNING: DANGER OF SCALDING

USING ATTENTIONS

•  Never touch the nozzle during or after using this appliance or when the 
steam is not fully cool off , Otherwise it will cause scald . Never let children 
play with it.
• The power plug should pulled off when you finished using this appliance.
• Never attach the metal or other foreign matter on the appliance. 
Otherwise it will cause electric shock, fire and so on.
•  The safety valve can open after adequate internal cooling otherwise it 
may cause scald.
• Never open the safety valve during using this appliance otherwise it will 
cause scald.
• Never let the water tank be empty after power up, otherwise it will cause 
malfunctions and reduce useful life.
• Never damage power supply. for example: unplug the plug smoothly 
and straightly after use, but don’t pull cable. otherwise it might cause short 
circuit, electric shock and fire.
• Never make the appliance’s body tilt or upside down after power up, 
otherwise it might damage the machine.
• Never attempt to use the appliance beyond the recommended range of 
application, have a trial test in covert first for cleaning any object which 
material is sensitive to temperature and humidity.
• There should be no babies or pets in the room while using this appliance 
and make sure that good ventilation is obtained.

After using the appliance, make sure that a specification is attached while 
giving this appliance to other people.

Only fill clean drinking water into water tank, never attempt to fill in any 
detergent or other liquid (If the stain is serious, you can use the detergent 
directly on the stain.)
Please do not prolonged continuous use in the same location because the 
steam cause high-temperature.
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INTRODUCTIONS ON STRUCTURE AND COMPONENTS

At the first time, the appliance may create a slight oil odor, but it has 
nothing to do with product quality because the oil  is attached to this 
appliance when it is in production and it will disappear soon during use.

• Low water indicator
• Steam ready indicator
• Power indicator

1. Hose Connection Socket
2. Main Body
3. Safety Cap
4. Handle
5. On/Off Power Switch – Push Down Power Switch, The Power Indicator 
Is On    
6.  Indicator (Water Shortage Indicator, Steam Ready Indicator, Power 
Indicator) 
7. Water Tank
8. Power Cord And Plug

Never Attempt To Use Steam To Clean Following Surfaces:
• Switch, socket or other current carrying appliance.
• Chemical fiber, silk fabric, low temperature plastic product or other low 
temperature products.
• When the ambient temperature is below 0o C ,using high-temperature 
steam on the glass the rupture may occur. (In the winter, please try not to 
use on the glass )
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ACCESSORIES

1. Extension tube
2. Floor brush cloth 
3. Triangle brush cloth
4. Ironing brush cloth
5. Small round brush
6. Nylon brush head
7. Copper brush head

8. Hose
9. Hose connection head
10. Steam pistol
11. Floor brush
12. Triangle brush
13. Ironing brush 
14. Glass brush-clean window
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8. Hose
9. Hose connection head
10. Steam pistol
11. Floor brush
12. Triangle brush
13. Ironing brush 
14. Glass brush-clean window

THE METHOD OF USE

For your safety, it is necessary to read the instructions carefully before.
On account of the high-temperature steam come out from the rubber 
makes it smells a little rubber odor but it doesn’t damage human’s body 
and it will eliminate after repeated use.

Never use the steam on the Thermo labile materials or the wood products 
which fail to water and heat.
Never attempt to use this appliance against a strong acid or alkaline 
detergent as such strong detergents’ splashing is really dangerous for 
people around.
Have a trial test in covert first for cleaning any object which material is 
sensitive to temperature and humidity.

Please do not insert the power supply before the following 6 steps and 
never let the water tank be empty after power up.
1. Only fill clean drinking water or fill the water tank with drinking water 
and then put it back into the main body. 

2. Open the socket cover of the body from front and plug the hose into 
the body
3. Check the pressure release valve to see if it is fastened and if the water 
tank is put in correct place
4. The appliance will start working after switch on the machine.
Children security lock - prevent children from accidentally operating the 
appliance.

WARNING

ATTENTION

steam release 
switch

children security
lock
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5. Extension tube   
The handle must be combined the nozzle or extension tube while 
using this appliance, otherwise it might cause accident.
6. When the plug into the power socket the power switch set to “ON” 
indicator (Red). One and half minutes later the pressure switch set to the 
indicator (green) .
7. When the indicator turns to green , indicating that this appliance has 
reached the rated pressure and then you can push the children security 
lock to the “OFF” position.

WARNING

• Never jet steam against persons or any animals.

ATTENTION

 THE METHOD OF PROVIDING WATER

ATTENTION

•  There will create little steam condensate around the tube at the 
beginning or long time no release the steam please spray on the stain or 
spray into the towel.
• Push the children security lock to the “ON” position to prevent water or 
steam from accidental spraying or other risks.
• When encontered the water shortage, the third indicator will flash. For 
continued use, please do according to the method of providing water.
• Continue providing water or stop use when a water shortage. Turn off the 
power switch to “OFF” position)and unplug the plug and pay a attention, 
please never power up otherwise it may lead to malfunctions.

Use containers to fill clean water into the tank, or remove the tank alone to 
fill water and installed it back . The maximum capacity is 1.2L.

• The safety valve is only used water drain not a outlet adding water .
• Only fill clean drinking water into water tank, never attempt to fill in any 
detergent or other liquid.
• It is necessary to prevent water overflow or splash on the appliance 
when adding water.
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1. Take the water tank down and drain the remaining water.
2. Press and hold the steam release button on the handle, the remaining 
steam will be released until there is no steam come out.
3. Turn off the power switch; unplug the power plug from the socket.
4. Disconnect the hose from the front of the body; close the cover of the 
outlet.
5. Use 8mm hexagon wrench or a coin to unscrew the safety valve from the 
body, if it is still creating emitting steam, please wait a moment, unscrew 
completely until there is no steam emitting from the bottom of safety 
valve.
6. Hands raise the body, shake gently, and then tilt the body, dump the 
remaining water into other containers.
7. If the water poured is over stale, please fill clean water into the tank, 
repeat the sixth step .
8. After the body no longer has residual water, tighten the pressure safety 
valve, install the water tank back to the original position.
9. If there is a little stain in the body surface after using, please use a wet 
rag and wipe it.
10. In order to extend the service life and easy to use next time you can 
clean the Used accessories (tubes, brush, nozzle, etc.) with the cleaning 
water or detergent before store.
11. The main body and accessories should be stored in dark and dry place 
after natural dried.

 THE METHOD OF END -OF - USE AND STORAGE

WARNING

• Please install the accessories carefully before turn on the power and heat 
or effectively lock the children security lock completely to avoid accidents 
still squirting steam.
• According to the different places and objects to select the suitable 
accessories by the following methods.

ACCESSORIES USE METHOD

Small round brush / the steam nozzle
The round brush usually be used in the kitchen, microwave circumference, 
stove, etc.
The triangle brush normally is used for cleaning the place which is not easy 
for persons to clean.
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• Please directly put the detergent on the stain when the stain is really 
very powerful .
• Never attempt to clean item which is easily damaged.
Ironing brush
 Ironing brush is used with a cloth cover.
Can be used to iron clothes, curtains, sofa and so on and also have a 
function of cleaning, sterilization, disinfection, wrinkles..
• Ironing brush can be connected with the extension tube.
• Never attempt to use on the chemical fiber, silk fabric and dark color 
cloth.
Glass brush 
The glass scrapers can assembly, easily.
• Glass brush also can be connected with the extension tube.
• Using high-temperature steam on the glass that the rupture may occur 
when the ambient temperature is below 0oC. (In the winter, please try not 
to use on the glass).
Flooring brush 
• Never use the steam on the Thermo labile materials or the wood products 
which fail to water and heat.
• Never use the steam on the wooden furniture or the floor with the wax. 
Because the wax will volatile and some paint will melt.
Floor brush connection method:
a) Hold the extension tubes button; insert the extension tube to the floor 
brush. 
b) There is a button at the front of the brush body pushed right means 
push brush out and left pushed back the brush. 
c) The floor brush can be used with the cloth with champs which is on the 
brush heads.

ATTENTION

• Only use the extension tube after installation of the steam nozzle.

• Leather product.
• Wallpaper (there may have phenomenon of glue situation and absorbing 
foam).
Remove the stain points:
Make the nozzle as close as possible to close stains.

CLEANING POINTS AND USE CASES
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It is suitable for most stains, oil stains.
Severe dry stains should be removed by the hard brush.
Please directly put the detergent on the stain, when the stain is really very 
serious.
Use cases
Kitchen cleaning
Can be used on the range hood, microwave surrounding, gas stove, 
refrigerator, fan, stove, floors, walls, etc.

ATTENTION

ATTENTION

• Cleaning electrical products must be sure to determine the power cord 
has been pulled out.
• Please remove the ventilator and clean after pad a paper, cleaning effect 
will be better if you follow 3 methods bellow:
a) Please use a brush to clean the stubborn stains or easily scratch materials 
can latch a waste cloth or towel on the brush.
b) The high temperature steam can make oil stain emulsion and wipe it .
c) Stubborn stains can be applied with a detergent to the stain, wait a 
moment, spray steam completely clean it .
Tile floor and bathroom cleaning:
The dirt from the tile ground and soap can be removed by a round brush.
Stubborn stains can be applied with a detergent to the stain and wait a 
moment, spraying steam completely clean it.

• Never attempt to use this appliance against a strong acid or alkaline 
detergent as such strong detergents splashing is really dangerous for 
people around.
Air conditioning cleaning
Please read the instructions and precautions before cleaning the air 
condition and must be sure to have the power turned off and the plug has 
been pulled out.
a) Place newspapers under the air-condition.
Open the cover of air-condition and remove the filter. (For your safety, it is 
necessary to read the instructions carefully before a disassembly).
b) After removing the filter it will expose the air-conditioning fan something 
like textured which is made of metal. If you directly use steam cleaner 
against the dust it will cause the agglomeration and the humid air 
conditioning fan is not easy absorbed, at last please wipe gently with a 
towel.
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c) Use the nozzle to blow the fan leaves gently and the sewage will outflow 
from the outfall back of the air condition.
d) After the air fan dry up, please place a half-day before using the air-
condition.

ATTENTION

ATTENTION

• Never use a round brush or the nozzle strongly against the fan leaves, 
otherwise it may cause the fan leaves distortion.
• Never spray the steam to the other electrical parts except fan.
• There is also parts can not be cleaned with steam cleaner. Make sure that 
by using instruction or consulting to air-conditioning dealer.
Windows and mirrors cleaning

• Never use high-temperature steam on the glass because the rupture may 
occur when the ambient temperature is below 0 ºC. (In the winter, please 
try not to use on the glass).
•  Using the extension tube with a nozzle to clean the corner of the 
windows. 
Directly install glass scraper in the handle and also can use with the 
extension tube connect with glass scraper and the handle.
a) Press the steam switch, and then slowly close to and wipe gently the 
glass surface after steam snorting.
b) Use the glass scraper rubber close to the glass , move from the top to 
down..
c) Wipe the residue drop on the glass window and the window frame.
Various fabric products cleaning

• Never use steam cleaner on synthetic fibers, nylon, dark color cloth 
products, plastic products, otherwise it may cause a discoloration, 
deformation, reduced, damage, etc.
The temperature of the ironing cover will reach 90 ~ 95 ºC and the 
temperature of the nozzle will be much higher to kill mites and bacteria.
Under normal circumstances, our product makes it easier to clean the sofa, 
curtains and something which can not be easily washed by water.
a) Installation ironing brush, wear a cloth cover.
b) Align accurately where you want to clean.
c) Because the steam will cause a little wet that why you need a dry cloth 

WARNING
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Please check in the following steps if unusual situation occurs, please stop 
using at once, and unplug the plug. Please contact with after sale service 
centre of Feller. Please never attempt to repair by yourself or it may cause 
dangerous.
No jet steam 
• Whether the power plug is into a power outlet or not.
• Whether the switch is ON or not.
• Whether there is water in the boiler or not..
• Whether the water heating is sufficient or not..
The water outflow from the nozzle
• There will be a little hot water come out at each start and long time will 
no steam.
• Condensation of water pipeline.
• Adding excess water into tank (Make sure the main body no reverse or 
tilt.)
The smell of rubber      
• There will be a little rubber odor at first time you use ,but repeated use 
will eliminate in a adequate ventilation

to wipe it after use the steam cleaner.
Removal the folds of carpet and clothes.
• Never use on synthetic fibers, nylon, dark color cloth products, advanced 
materials, plastic products, etc.
 There may possibly have a situation of the folds can not be completely 
removed ,because of the different types, the different ways of store and 
the different storing time of carpets and clothes .
Removal the folds of carpet
a) Hold the main handle with one hand, and the other hold the towel 
which is used to remove stains and absorb excess water. 
b) Jet steam with the front of long tubes. Block the blow dirt with a towel; 
the stain will be blow on the towel
c) Use a clean dry towel to absorb plethora moisture.
Removal the wrinkle of clothes
a) Prepare a wet towel which is used to absorb dust.
b) With the detergent on the coat also have an effect of folding and 
decontamination.

FAULT RESOLUTION
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TECHNIQUE PARAMETER

 REGULARLY CHECKING

Power:.....................................................................................................................  2000W
Weighs:......................................................................................................... About 10 kg
Length of cord:...............................................................................................About 3m
The pressure of continuous use:.......................................................About 2.2 bar
 The biggest:................................................................................................ About 4 bar
Tank Capacity:.............................................................................................. About 1.2 L
Heating Time :.............................................................................. About 120 seconds
Temperature of Steam:..............................................................................100~120ºC
Voltage and Frequency:...................................................................... AC220V/50Hz
Working time:..........................................................................................Sustainability

Check of steam cleaner regularly as following contents. 
• Whether the power cord and plug abnormally heat or not.
• Whether the main boiler leak or not.
• Whether there is produce a abnormal voice when operation or not..
• Whether the body have the deformation and abnormal heat or not.
• Whether it produce a burning smell or not.
• Other malfunction.
In order to prevent customers from accidents, please contact with after 
sales service centre of  Feller after stop using.

At delegate repair
If there is still error, please stop using it and contact with after sale service 
centre of Feller. please do not repair the machine by yourself.

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the 
non-working electrical equipments to an appropriate waste 
disposal center.

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL
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یادداشت



13

كنترل منظم دستگاه

بيشترين ميزان فشار:.............................................................................................................4 بار
............................................................................................120 ثانيه زمان لازم براي گرم‌شدن:
..............................................................................100 تا 120 درجه‌ي سانتي گراد دماي بخار:
.....................................................................................................................پيوسته زمان كاركرد:

• در صورت نياز به خدمات و تعمير ش��دن دس��تگاه، در ص��ورت كنترل نمودن بخش 
مربوط، با مركز خدمات پس از فروش شركت فلر تماس بگيريد و خود اقدام به تعمير 

دستگاه نكنيد.

موارد زير را در مورد دستگاه،‌ كنترل كنيد.
• گرم نبودن بيش از حد سيم برق يا دوشاخه

• عدم نشت در بويلر
• عدم شنيدن صدايي نامتعارف از دستگاه

• عدم تغيير شكل يا گرما در بدنه‌ي دستگاه
• هرگونه عدم كاركرد نامناسب

به منظور جلوگيري از بروز هرگونه آسيب به افراد، بي درنگ پس از متوقف نمودن استفاده، 
با مركز خدمات پس از فروش شركت فلر تماس بگيريد.

دورانداختن دستگاه مطابق با اصول زيست‌محيطي 

شما مي‌توانيد به حفاظت از محيط زيست کمک کنيد!
لطفاً به مقررات محلي توجه کنيد. وس��ايل برق��ي دورانداختني را به مراکز 

ويژه‌ی‌ جمع‌آوري اين د�ستگاه‌ها تحويل دهيد. 
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لطف��اً در زمان وق��وع موقعيتي نامعمول، ابتدا اس��تفاده از دس��تگاه را متوقف نموده و 
دوش��اخه را از پريز برق جدا نماييد. س��پس با مركز خدمات پس از فروش شركت فلر 
تماس بگيريد و هرگز سعي نكنيد كه خودتان آن را تعمير كنيد. اين امر خطرناك است.

عدم خروج شديد بخار
آيا دوشاخه به پريز برق متصل است؟

آيا دستگاه روشن است؟
آيا درون بويلر )جوش‌آور( آب وجود دارد؟

آيا دماي آب، به اندازه‌ي كافي گرم است؟
خروج آب از نازل

ممكن اس��ت در ابتداي استفاده از دستگاه و يا پس از مدت زيادي عدم خروج بخار از 
دستگاه، اين امر اتفاق افتد.

مسدود شدن لوله‌ي انتقال آب
افزودن بيش از اندازه‌ي آب به مخزن )مطمئن شويد كه مخزن در مكان خود نچرخيده 

يا جابجا نصب نشده ‌باشد(
احساس شدن بوي لاستيك 

در ابتداي استفاده از دستگاه، ممكن است كمي بوي لاستيك به مشام برسد. اما پس از 
به كاربردن دستگاه به طور مجدد، اين مسئله رفع خواهد شد.

بررسي ايرادها

مشخصات فني

ممكن است گونه‌هايي از آلودگي به دليل ظاهر و نيز روش‌هاي نگهداري و انبار كردن 
آنها، به طور كامل از بين نروند.

از بين بردن آلودگي فرش
الف( دس��ته را با يك دس��ت نگه داشته و با دس��ت ديگر، حوله‌اي را براي جمع‌آوري 

آلودگي برداشته شده نگه داريد.
ب( بخار را با اس��تفاده از س��ري متمركز كننده انتش��ار دهيد. آلودگي‌ها را با استفاده از 

حوله برطرف نماييد.
پ( براي برطرف نمودن رطوبت ايجادشده روي سطح، از حوله‌اي تميز استفاده نماييد.

.......................................................................... 220-240 ولت/50-60 هرتز ولتاژ/ فرکانس:
..........................................................................................................................2000 وات توان:	
........................................................................................................................ 10 كيلوگرم وزن:	
.................................................................................................................... ۳ متر طول سيم برق:
فشار بخار در زمان استفاده ي مستمر:......................................................................... ۲/۲ بار
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• هرگز بخار را به ساير قسمت‌هاي برقي دستگاه انتشار ندهيد.
• ممكن اس��ت بتوان ساير قسمت هاي دستگاه را با بخارشوي، تميز نمود. براي اين امر 
اطمينان حاصل كنيد كه اين اجزا را مي‌توان طبق دستورالعمل مخصوص دستگاه تهويه، 

شست‌وشو نمود.
تميزكاري شيشه و پنجره:

• هرگز از بخار با دماي بس��يار زياد براي تميزكاري شيش��ه اس��تفاده نكنيد زيرا اين امر 
ممكن است باعث شكستگي شيشه، ‌در مواقعي كه دماي محيط كمتراز 0 درجه‌ي سانتي 

گراد است شود.
• براي تميزكاري گوشه‌هاي شيشه،‌ از لوله‌ي گسترش و نازل بخار استفاده كنيد.

• مي‌توانيد به طور مس��تقيم، سري مخصوص شيشه را به دسته يا لوله‌ي گسترش نصب 
نمود.

الف( دكمه‌ي خروج بخار را فش��ار داده و پس از انتش��ار بخار، آن را به آرامي به شيشه 
نزديك كنيد.

ب( از سري لاستيكي شيشه و در جهت بالا به پايين براي تميزكاري استفاده نماييد.
پ( مواد آلوده‌ي موجود در اطراف و چارچوب شيشه را برطرف نماييد.

• تميزكاري گونه‌هاي مختلف پارچه

 هشدار

 هشدار

• از بخار ش��وي براي تميزكاري پارچه‌هاي بافته‌ش��ده با مواد مصنوعي، نايلون، داراي 
رنگ‌هاي تيره و پلاس��تيكي استفاده نكنيد. در غير اين صورت ممكن است باعث تغيير 

رنگ، تغيير ظاهر، كاهش اندازه‌ و آسيب ديدن آن شود. 
دماي پوشش اتوكشي به 90 تا 95 درجه‌ي سانتي گراد خواهد رسيد و دماي نازل براي 

از بين بردن باكتري‌ها بيش از اين مقدار خواهد بود.
در ش��رايط عادي، اس��تفاده از بخار براي تميزكاري مبلمان، پرده و مواردي كه با آب به 

راحتي تميز نمي‌شوند بسيار مناسب خواهد بود.
الف( نصب سري اتوكشي و پوشش پارچه‌اي.

ب( هموار نمودن سطح مورد نظر.
پ( به دليل كمي مرطوب شدن، مي‌توانيد از پارچه‌اي خشك براي برطرف نمودن اين 

رطوبت استفاده نماييد.
ازبين بردن آلودگي فرش و لباس.

• از بخار ش��وي براي تميزكاري پارچه‌هاي بافته‌ش��ده با مواد مصنوعي، نايلون، داراي 
رنگ‌هاي تيره و پلاستيكي استفاده نكنيد.
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• براي تميزكاري پره‌هاي فن از برس گرد يا نازل و به آرامي اس��تفاده كنيد، ‌در غير اين 
صورت ممكن است آنها آسيب ببينند.

تا حد ممكن، ‌نازل بخار را به لكه نزديك كنيد.
بخار براي از بين بردن بيشتر لكه‌ها و نيز لكه‌هاي روغني مناسب است.

لكه‌هاي مقاوم و خشك بايد با استفاده از سري زبر از بين بروند.
چنانچه لكه‌اي بسيار مقاوم است، لطفاً مواد شوينده را به طور مستقيم روي آن ريخته و 

سپس از دستگاه استفاده نماييد.
موارد كاربري:

تميزكاري آشپزخانه
مي‌ت��وان از اين دس��تگاه براي تميزكاري اطراف ه��ود، مايكروويو، اجاق گاز، يخچال، 

پنكه، كفپوش،‌ ديوارها و مانندآن استفاده نمود.

• براي تميزكاري لوازم برقي، بايد مطمئن شد كه سيم برق از دستگاه جدا شده‌است.
• ‌هرگز از مواد اس��يدي يا شيميايي براي اين دستگاه استفاده نكنيد زيرا انتشار اين مواد 

براي افراد بسيار خطرناك است.
تميزكاري دستگاه‌هاي تهويه:

لطفاً پيش از به كاربردن دستگاه، اقدامات پيشگيرانه و دستورالعمل‌ها را مطالعه نموده و 
مطمئن شويد كه دستگاه، خاموش شده و دوشاخه‌ي آن از پريز برق جدا است.

الف( اطراف دستگاه تهويه را با روزنامه بپوشانيد.
پوش��ش دستگاه تهويه را برداشته و فيلتر آن را جدا كنيد. )براي حفظ ايمني خود، بايد 

دستورالعمل‌هاي ايمني آن را بخوانيد(
ب( پس از بيرون آوردن فيلتر، ممكن است موادي فلزي و بسيار ريز از آن خارج شود. 
اگر به طور مس��تقيم از بخارشوي اس��تفاده كنيد ممكن است اين مواد از محل برطرف 

نشوند. براي جمع‌آوري آنها مي‌توانيد از يك تكه پارچه يا حوله استفاده نماييد. 
پ( نازل بخار را به آرامي در برابر پره‌هاي فن قرار دهيد تا آلودگي‌ها از آن خارج شوند.
ت( پس از خشك شدن فن، نيمي از روز را براي كاملًاَ خشك شدن تمام اجزا مد نظر 

قرار دهيد.
تميزكاري کاشی و حمام:

آلودگی‌های ناشی از نصب کاشی و نیز مواد شوینده را می‌توان با سری گرد ازبین برد. 
برای از بین بردن لکه‌های مقاوم باید مقداری مواد شوینده و ضدعفونیک‌ننده را به طور 
مستقیم روی آنها ریخت و کمی صبر نمود و برای برطرف نمودن کامل، از بخار استفاده 

کرد. 

 توجه

 توجه
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• چنانچه س��طح مورد استفاده بسيار آلوده اس��ت، از مواد شوينده، ‌به طور مستقيم روي 
آن استفاده كنيد.

• از دستگاه براي تميزكاري سطوحي كه به سادگي آسيب مي‌بينند استفاده نكنيد.
سري اتوكشي

 سري اتوكشي بايد همراه با پوشش مخصوص آن استفاده شود.
اين وس��يله براي اتوكش��ي لباس، پرده‌ها، مبلمان و مانند آنها اس��تفاده مي‌شود و داراي 

عملكرد تميزكاري، ضدعفوني و از بين بردن آلودگي مناسب است.
از اين سري براي پارچه‌هاي شيميايي، ابريشمي و رنگ‌هاي تيره استفاده نكنيد.    

سري مخصوص شيشه
اين سري به راحتي نصب مي‌گردد.

• همچنين اين سري را مي‌توان با لوله‌ي گسترش نيز به كار برد.
• چنانچه دماي محيط كمتر از 0 درجه‌ي س��انتي گراد باشد،‌ ممكن است استفاده از اين 
سري و دماي زياد باعث شكسته‌شدن شيشه گردد. )لطفاً در زمستان از اين سري براي 

شيشه استفاده نكنيد.(
سري مخصوص كفپوش

• از اين س��ري براي تميزكاري س��طوح چوبي و نيز موادي كه نمي‌توانند دماي زياد را 
تحمل كنند و در برابر رطوبت مقاوم نيستند، ‌استفاده نكنيد.

• از بخار براي تميزكاري مبلمان چوبي و يا س��طوح براق ش��ده )واكس ش��ده( استفاده 
نكنيد. زيرا بسياري از مواد براق كننده فرّار هستند و رنگ آنها از بين مي‌رود.

روش اتصال سري مخصوص كفپوش:
الف( دكمه‌ي لوله‌ي گسترش را نگه داريد و سپس سري كفپوش را به آن متصل كنيد.
ب( دكمه‌اي را که در مقابل س��ري وجود دارد در جهت راس��ت بودن آن به معني جدا 

نمودن و در جهت چپ بودن،‌ به معني اتصال سري است.
پ( سري مخصوص كفپوش را مي‌توان همراه با پوشش و چسب‌هاي روي آن، ‌متصل 

نموده و استفاده كرد.‌

• تنها پس از متصل نمودن نازل بخار از لوله‌ي گسترش استفاده كنيد..

 توجه

نكات مفيد براي تميزكاري و استفاده

• مواد چرمي
• پوش��ش ديوار )ممكن اس��ت بخار روي لايه‌هاي چس��بنده يا جذب‌كننده تاثيرگذار 

باشد(
از بين بردن لكه‌هاي بسيار آلوده:
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• لطفاً پيش از روش��ن نمودن دستگاه،‌ تمام تجهيزات را به دقت به دستگاه متصل نموده 
و قفل ايمني كودكان را براي جلوگيري از بروز هر گونه حادثه،‌ فعال كنيد.

 ب��ر طبق مكان‌ه��اي گوناگون،‌ مي‌توانيد از تجهيزات مختلف و مش��ابه روش‌هاي زير 
عمل كنيد.

روش خاتمه بخشيدن به كار و نگهداري دستگاه

هشدار

۱. مخزن آب را بيرون آورده و آب مانده درون آن را خارج كنيد.
۲. دكمه‌ي خروج بخار روي دسته را فشار داده و نگه داريد تا بخار مانده در آن خارج 

شود.
۳. دكمه را در وضعيت خاموش قرار داده و دوشاخه را از پريز برق جدا كنيد.

۴. لوله را از بدنه جدا نموده و پوشش آن را ببنديد.
۵. از يك آچار فرانسه شماره‌ي 8 يا يك سكه براي باز نمودن دريچه‌ي ايمني استفاده 
كني��د. چنانچه هنوز مقداري بخار درون آن وجود دارد، لطفاً كمي صبر كنيد. دريچه را 

به طور كامل باز كنيد تا هيچ بخاري درون آن باقي نماند.
۶. براي خارج نمودن آب مانده در قسمت‌هاي گوناگون دستگاه،‌ آن را كمي بلند كرده 

و به آرامي تكان دهيد.
۷. چنانچه آب ريخته ش��ده درون مخزن تميز نيست آن را خالي نموده و مجدداً با آب 

قابل نوشيدن، پر كنيد. )6 مرحله‌ي فوق را تكرار كنيد(
۸. پس از آنكه درون مخزن آب آلوده اي باقي نماند، دريچه‌ي ايمني فش��ار را ببنديد، 

مخزن را در محل خود نصب كنيد.
۹. چنانچه پس از استفاده،‌ باز هم اثري از آلودگي در سطح باقي مانده بود، از پارچه‌اي 

تميز براي برطرف نمودن آن استفاده كنيد.
۱۰. براي افزايش طول عمر دستگاه و سهولت در استفاده از آن، مي‌توانيد پس از هربار 

استفاده، تجهيزات به كار رفته را با آب يا مواد شوينده تميز كنيد.    
۱۱. پس از آنكه بدنه و تجهيزات دس��تگاه تميز و خش��ك شدند، بايد آنها را در محلي 

خشك نگه داشت.

تجهيزات و روش آنها

برس گرد كوچك/ نازل بخار
برس كوچك معمولاً در آش��پزخانه، اطراف مايكروويو، اجاق گاز و مانند آنها اس��تفاده 

مي‌شود.
برس مثلثي معمولاً براي تميزكاري س��طوحي كه دسترسي به آنها دشوار نيست استفاده 

مي‌شود.
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7. زماني‌كه نشانگر سبز شده، بيانگر آماده بودن بخار با فشار لازم است. در اين حالت 
مي‌توان قفل ايمني كودكان را در موقعيت OFF )خاموش( قرار داد.

 هشدار

 احتیاط

روش پر كردن مخزن آب

هيچ گاه بخار را در برابر افراد يا حيوانات خانگي قرار ندهيد.

براي پر كردن مخزن، آن را از دس��تگاه بيرون آوريد و پس از پر نمودن، درون دس��تگاه 
قرار دهيد. بيشترين ميزان گنجايش ظرف،‌1/2 ليتر است.

• دريچه‌ي ايمني تنها براي افزودن نگهداري آب استفاده مي‌شود،‌ نه به عنوان يك منبع 
بيروني براي آب. 

• براي پر كردن مخزن تنها از آب قابل آش��اميدن اس��تفاده كنيد، هرگز سعي نكنيد كه از 
مواد ضدعفوني كننده درون مخزن استفاده كنيد. 

• در زم��ان اف��زودن آب به مخزن، ضروري اس��ت كه مانع از بي��رون ريختن آب روي 
دستگاه و نيز پاشيده شدن آب روي آن شد.

• ممكن است در ابتداي استفاده و يا پس از عدم كاركرد به مدت طولاني، پيرامون لوله،‌ 
قطرات آب جمع شود. مي‌توانيد در اين حالت، كمي روي پارچه‌ بخاردهي كنيد. 

• قفل ايمني كودكان را در موقعيت ON )فعال( قرار دهيد تا مانع از خروج ناگهاني بخار 
يا آب و يا ساير خطرات شود.

• در زمان كم بودن ميزان آب درون مخزن، نش��انگر س��وم روشن مي‌شود. براي ادامه‌ي 
استفاده،‌ طبق قسمت روش پر نمودن مخزن عمل كنيد.

• در زمان كم بودن ميزان آب، مخزن را پر نموده يا عملكرد را متوقف سازيد. دستگاه را 
با قرار دادن دكمه در وضعيت OFF ،خاموش نموده و براي احتياط ببيش��تر، ‌دوشاخه را 
از پريز برق جدا كنيد. لطفاً در چنين مواقعي دس��تگاه را در وضعيت روشن نگه نداريد 

زيرا اين امر ممكن است باعث بروز اشكال در دستگاه شود.

 توجه
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هرگ��ز بخار را براي تمي��زكاري موادي كه قابليت تحمل حرارت ندارند يا لوازم چوبي 
كه در برابر رطوبت و دما مقاوم نيستند،‌ استفاده نكنيد.

هرگز از اين دستگاه براي از بين بردن آلودگي‌هاي اسيدي يا قليايي قوي،‌ مانند لكه‌هاي 
بازمانده از مواد شوينده‌ي قوي كه براي بدن انسان خطرناك هستند استفاده نكنيد. 

براي تميزكاري هر جس��مي كه در برابر دما و رطوبت حس��اس است، ابتدا عملكرد را 
در گوشه‌اي از آن بيازماييد.

لطفاً‌ پيش از اجراي مراحل زير، دوش��اخه را به پريز برق متصل نكرده و مانع از خالي 
ماندن مخزن آب، پس از روشن شدن دستگاه شويد.

1. براي پر كردن مخزن،‌ تنها از آب قابل نوش��يدن استفاده كنيد و سپس آن را در محل 
خود قرار دهيد.

2. دريچه‌ي مخصوص اتصال شلنگ را باز نموده و شلنگ را به بدنه نصب كنيد.
3. دريچه‌ي خروج بخار را بررسي كنيد كه محكم شده باشد و مخزن آب نيز به درستي 

در محل خود قرار گرفته باشد.
4. دستگاه پس از روشن شدن، ‌شروع به‌كار خواهد نمود.

قفل ايمني كودكان- مانع از به كار افتادن دستگاه، به طور اتفاقي توسط كودكان مي‌شود.

5. لوله‌ي گسترش
در زمان اس��تفاده از دستگاه، بايد دسته همراه با سري يا لوله‌ي گسترش مورد استفاده 

قرار گيرد. در غير اين‌صورت، ممكن است حادثه‌اي ايجاد شود.

6. در زمان اتصال دوشاخه به پريز برق، نشانگر »قرمز«‌ رنگ شده و پس از 1/5 دقيقه‌ي 
ديگر، »سبز« رنگ خواهد شد.

 هشدار

 توجه

دكمه‌ي خروج بخار

قفل ايمني كودكان
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 تجهیزات

1. لوله‌ي گسترش
2. پوشش سري تميزكاري سطح زمين

3. پوشش سري مثلثي
4. پوشش سري اتوكشي

5. برس گرد كوچك
6. سري از جنس نايلون

7. سري از جنس مس

8. شلنگ
9. سري اتصال شلنگ
10. وسيله‌ي بخاردهي

11. سري تميزكاري كفپوش
12. برس مثلثي

13. سري اتوكشي
14. سري تميزكاري شيشه- آيينه

 روش استفاده

ب��راي حفظ ايمني خود،‌ ضروري اس��ت كه دس��تورالعمل‌ها پيش از اس��تفاده به دقت 
خوانده شوند.

به دليل دماي زياد بخار در حال خروج از س��ري، كمي بو از س��ري لاستيكي احساس 
مي‌ش��ود كه اين امر براي بدن ضرري نداش��ته و پس از چند مرتبه اس��تفاده، برطرف 

خواهدشد.

1 8
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11
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14

2
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7
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بدنه و دسته

• نشانگر كمبود آب
• نشانگر آماده بودن بخار

• نشانگر روشن بودن
1. محل اتصال شلنگ

2. بدنه
3. كلاهك ايمني

4. دسته
5. دكمه‌ي روشن/ خاموش كردن كه با فشار دادن آن، نشانگر روشن مي‌شود.
6. نشانگر )نشانگر كمبود آب،‌ نشانگر آماده بودن بخار، نشانگر روشن بودن(

7. مخزن آب
8. سيم برق و دوشاخه

1 2 3 4 5 6 7 8

نشانگر كمبود آب نشانگر آماده بودن بخار نشانگرروشن بودن
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 هشدارهای ایمنی

• هرگز سري خروج بخار را در حين استفاده يا بي درنگ پس از استفاده و در زماني‌كه 
هنوز خنك نش��ده، لمس نكنيد. در غير اين‌صورت احتمال سوختگي وجود دارد. هيچ 

گاه به كودكان اجازه ندهيد با دستگاه بازي كنند.
• زماني‌كه كار با دستگاه پايان يافت، بايد دوشاخه را از پريز برق جدا نمود.

• هيچ گاه قطعات فلزي يا هر گونه جسم خارجي را به دستگاه متصل نكنيد. در غير اين 
صورت احتمال برق گرفتگي،‌ آتش سوزي و ساير خطرات وجود دارد.

• پ��س از كمي خنك ش��دن، مي‌ت��وان دريچه‌ي ايمني را باز نم��ود. در غير اين‌صورت 
احتمال سوختگي وجود دارد.

• هيچ گاه دريچه‌ي ايمني را در حين اس��تفاده از دس��تگاه باز نكنيد. در غير اين‌صورت 
احتمال سوختگي وجود دارد.

• اجازه ندهيد پس از روش��ن ش��دن دستگاه، مخزن آب خالي بماند. در غير اين‌صورت 
ممكن است باعث عدم كاركرد مناسب و كاهش عمر كاركرد دستگاه شود.

• هرگز به جريان برق دس��تگاه آس��يب وارد نكنيد. براي مثال: پس از استفاده، دوشاخه 
را به آرامي و بطور مستقيم از پريز برق جدا كنيد اما سيم برق دچار كشيدگي نشود. در 
غير اينصورت احتمال بروز اتصالي در دستگاه، برق گرفتگي و آتش سوزي وجود دارد.
• هرگز در زمان روش��ن بودن،‌ دس��تگاه را وارونه يا متمايل به جهت‌هاي مختلف، ‌نگه 

نداريد. در غير اينصورت دستگاه آسيب خواهد ديد.
• هيچ گاه دستگاه را براي ساير موارد پيشنهاد نشده استفاده نكنيد و ابتدا آن را در گوشه 
اي از جسم مورد نظر، از نظر ميزان حساسيت به دما و رطوبت بررسي كنيد. جسم مورد 

نظر براي تميزكاري بايد بتواند دماي زياد بخار را تحمل كند.
• زمان تميزكاري اتاق، بهتر است كودكان يا حيوانات خانگي در محل مورد نظر وجود 

نداشته و نيز اتاق از تهويه‌ي مناسبي برخوردار باشد.

پس از به كار بردن دس��تگاه و در زمان تحويل دادن آن به افراد ديگر، مطمئن شويد كه 
اين دستورالعمل نيز به او داده شده است.

هشدار: خطر سوختگی



3

 هشداراستفاده از دستگاه

همواره از آب قابل نوش��يدن براي پر كردن مخزن اس��تفاده كنيد و هيچ گاه س��عي در 
استفاده از مواد ضدعفوني كننده يا ساير مواد تميزكننده نكنيد. )اگر لكه‌ها و آثار آلودگي 

باقي‌مانده‌اند،‌ مي‌توانيد مستقيماً از مواد شوينده روي لكه استفاده كنيد(
لطفاً به مدت طولاني از دس��تگاه در يك محل اس��تفاده نكنيد زيرا بخار باعث بالا رفتن 

دما مي‌شود.
 

هرگز از اين دستگاه براي تميزكاري موارد زير استفاده نكنيد:

• دكمه، پريز يا هر نوع حامل جريان برق.
• پارچه‌هاي ش��يميايي، ابريش��مي،‌ لوازم پلاستيكي يا هر جسم س��اخته شده در دماي 

پايين.
• در زمان كمتر بودن دماي محيط از 0 درجه‌ي سانتي‌گراد،‌ استفاده از بخار با دماي زياد 
روي شيشه ممكن است باعث شكستگي آن شود. )لطفاً‌ در فصل زمستان از اين دستگاه 

براي تميزكاري شيشه استفاده نكنيد.(
• هيچ گاه بخار را در جهت افراد يا حيوانات نگرفته و نازل بخار را لمس نكنيد.

• لطفاً‌ دستگاه را در محلي دور از دسترس كودكان قرار دهيد.
• دستگاه را تنها با آب قابل نوشيدن پر نموده و از مواد ضدعفوني كننده يا شوينده درون 

آن استفاده نكنيد.
• زماني‌كه دستگاه روشن است، آن را بسته‌بندي نكنيد.

• لطفاً مطابق قسمت نگهداري، آب آلوده را پس از استفاده، دور بريزيد.

‌
ابتدا، ممكن اس��ت بوي اندكي از دستگاه احساس شود. اين مسئله در ارتباط با كيفيت 
دس��تگاه نبوده و به دليل روغن به كار رفته در زمان توليد آن اس��ت و در حين استفاده، 

به زودي از بين خواهد رفت.

دستورالعمل‌هاي مربوط به ساختار و اجزا



1

نكات قابل توجه ايمني

نكات ايمني نوش��ته شده در اين راهنما، براي محافظت از كاربر و افراد پيرامون آن در برابر 
خطرات ممكن و صدمه ديدن است. بايد به تمام هشدارهاي موجود در اين دستورالعمل به 

خوبي دقت شود.

سی
فار

پیش از استفاده از این دستگاه، دستورالعمل‌های ایمنی را به‌طور کامل بخوانید.
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• هيچ گاه خود اقدام به ايجاد تغيير در دستگاه نكنيد. هيچ گاه نبايد دستگاه توسط افراد 
نا آشنا با آن، تعمير شود. در غير اين صورت ممكن است باعث بروز آتش‌سوزي، ايجاد 
نش��ت، صدمه و مانند آن گردد. چنانچه دس��تگاه نياز به تعمير داشت، با مركز خدمات 

پس از فروش شركت فلر تماس بگيريد.
• تنها افراد آگاه، ‌مجاز به اس��تفاده از دستگاه هس��تند. هرگز اجازه ندهيد كودكان با اين 

دستگاه بازي كنند.
• لطفاً دستگاه را داخل آب قرار نداده و مانع از پاشيدن آب روي دستگاه شويد. در غير 

اين صورت، احتمال بروز برق گرفتگي يا ايجاد نشت وجود دارد.
• چنانچه دوشاخه يا سيم برق آسيب ديده يا پريز برق وضعيت مناسبي ندارد، از دستگاه 
اس��تفاده نكنيد. در غير اين صورت احتمال بروز برق گرفتگي، نش��ت يا ساير حوادث 

وجود دارد.
• هماهنگ بودن برق مصرفي را با برق مناسب براي دستگاه، كنترل نماييد.‌)220 ولت(

• هيچ گاه به س��يم برق آس��يب وارد نكنيد. )مانند كشيدن، خم كردن و پيچاندن،‌ تحت 
فش��ار قرار دادن، تعمير يا تعويض آن( در غير اين صورت احتمال بروز برق گرفتگي، 

نشت يا ساير حوادث وجود دارد.
• براي استفاده از اين دستگاه بايد از پريز بر ق جداگانه كه حداقل 15 آمپر باشد استفاده
نمود. استفاده از آن بطور هم‌زمان و همراه با ساير دستگاه‌ها ممكن است باعث بالا رفتن 

بيش از حد دما و بروز آتش سوزي گردد.
• هرگز با دس��ت‌هاي نمناك، سيم برق يا دوش��اخه را لمس نكرده و از دستگاه استفاده 

نكنيد.




